
30W HAND-GRIP MEGAPHONE
Professional Compact Power Megaphone

Model: PMP35R

FEATURES

OPERATION

PRECAUTIONS SPECIFICATIONS

Dry Cell Operation
Full ABS Body, Sturdy & Lightweight
Built-in Siren & Microphone

Clear Sound, Long Range & Efficient Design
Conveniently Located Volume Controls & Switch
10 Seconds Voice Recording Function

Open the back cover by pressing down
on the ‘Open’ Button

To activate the megaphone, press the
‘ON/OFF’ button on the back cover.

Insert 4 x “D” Cells then close back
cover until locks into position. Now,
your megaphone is ready for operation.

When using the megaphone, place your
lips as close as possible to the mega-
phone when speaking. Adjust the ‘Vol-
ume Control’ to the desired level without
causing any howling or feedback.
Press the ‘Siren’ button to activate
emergency siren/alarm. To switch off
the alarm, press the same button again,
or press the ‘ON/OFF’ button.
Adjust the volume control to the min.
before recording. To record, press the
SIREN button and the PLAY button 
together. Now your megaphone is ready for recording. The longest record time is about 10 
seconds. Press the SIREN button and the PLAY button together after finishing recording.
Press the PLAY Button to activate the recorded materials circularly.

Ensure correct polarity of cells used. Insert the batteries 
in the correct direction by aligning the (-) marks on the 
batteries with the sorina in the back cover.

When the megaphone is not in use for a long period of time,
remove the dry cells and replace.
Drained cells or rechargeable battery will not give sufficient
sound volume.

Power Output: 30 Watts
Voice Range: 800 Yards
Power Source: 4 x UM - 1 Cells (Not Included)
Battery Life: 6 - 8 Hours
Microphone: Unidirectional
Dimensions: Diameter: 15.8 cm x Length :25.7 cm
(6 1/4” x 10 1/8” inches) (0.52’ x 0.84’ Ft)
Weight: 1.15 LBS (0.52 kg)
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Use new batteries/cells whenever possible.

•

•
•
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•
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•
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Design & Specifications subject to change without prior notice

Speaker

Grip

Cell Container

Back Cover

Volume Control

Microphone

Shoulder Strap

Open Button

On/Off Button

Siren Button

Music Button

QUICK GUIDE
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SAFETY BLUETOOTH CONNECTION

OPERATING INSTRUCTIONS

BATTERY INSERTION FEATURES & SPECIFICATIONS:

Shoulder Strap
Clip-on Brackets

PA Mode
Selector

PA Talk
Trigger Switch

Press-to-Talk
Button

Volume
Control

BLUETOOTH MEGAPHONE
Professional Compact Power Megaphone

Model: PMP52BT

QUICK GUIDE

This user manual contains important information for safe operation and optimal megaphone performance. Please carefully read and follow
safety notes and instructions. Save this manual for future reference. Make sure that it is available to all persons using this device.

This megaphone is intended to be used only as described in this user 
manual. Any other use or use under other operating conditions is 
considered to be improper and may result in personal injury or device 
damage.Please use the megaphone as described and under supervision 
if used by children or minors.

Switch the megaphone ‘USB / SD / AUX / BT’ Mode. The
megaphone’s LED indicator will then
blink signaling it is ready to be paired, via Bluetooth, with
your device.

The megaphone will appear as ‘HC_Bluetooth’ in your
Bluetooth device list. Connect to the
megaphone and you will be able to instantly stream
media through the megaphone’s speaker.

Control your media with the previous, next, play / pause
buttons.

Use the sliding switch to choose between the (3) PA Modes: Speak,
Siren, USB/SD/BT/AUX

Adjust volume control located on the right hand side of the removable
differential microphone.

Unfasten the clip located near the top, back-side of the unit.
The clip will release the lid to reveal the battery compartment.

Please see correct battery direction placement on the top
side of the opening battery compartment lid. Insert batteries,
close the cover and fasten clip until locked.

NOTE: Make sure the batteries are inserted correctly
observing correct polarity.

Speak: While in ’Speak Mode’, speak through the microphone
mouthpiece while holding the ’Press to Talk’ button on the detachable
handheld differential mic. The user also has the ability to use the ’PA Talk
Trigger Switch’ on the megaphone’s handheld pistol grip.
Siren: Slide the switch over to ‘Siren’ and an automatic, continuous
alarm siren plays. Switch to another mode to discontinue the alarm siren
play.
USB/SD/BT/AUX: Slide the switch over to ‘USB/SD/BT/AUX’ to project
externally connected devices or digital media files, via inserted USB
Flash or SD Memory Card, through the megaphone. Control your media
with the previous, next, play/pause buttons.

•      Ensure that plastic bags, packaging, etc.
•      Never let children unattended use electrical devices.
•      Use proper polarity is observed when inserting batteries.
•      Incorrectly inserted batteries may cause damage and risk of fire.
•      Leaking batteries can cause permanent damage to the device.
•      Remove batteries if the megaphone will not be used for long 
       periods of time.

•      Built-in Bluetooth for Wireless Music Streaming
•      Works with Virtually Any Bluetooth Device
•      (iPhone, Android, Smartphone, iPad, Tablet, PC, etc.)
•      1,200 Yard Range
•      For Indoor / Outdoor Use
•      Used by U.S Armed Forces
•      Maximum Power Output: 50 Watt
•      SD Card & USB Flash Memory Readers
•      Ergonomic Pistol Grip and Light-Weight Chasis
•      Batteries Required: 8 x “C” Batteries, Not Included
•      Battery Life: Up to 16 Hours
•      6 Audio Functions Including Talk, Siren & USB/SD Modes
•      Aux-Input (3.5mm) Jack to Connect External Devices
•      Dimensions: Diameter 24 cm x Lenght 35 cm
       (9.44” x 13.77” inches) (0.78’ x 1.14’ Ft)
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MEGÁFONO DE 30W CON MANGO
Megáfono profesional compacto y potente

Modelo: PMP35R

CARACTERÍSTICAS

MANEJO

PRECAUCIONES ESPECIFICACIONES

Funcionamiento con pila seca
Cuerpo de ABS robusto y ligero
Sirena y micrófono integrados

Sonido claro, largo alcance y diseño eficaz
Controles de volumen e interruptor de fácil acceso
1 Función de grabación de voz de 10 segundos

Abra la tapa trasera pulsando el botón 
"Abrir".

Para activar el megáfono, pulse el 
botón ON/OFF de la parte posterior.

 Inserte 4 pilas "D" y cierre la tapa 
trasera hasta que encaje en su 
posición. Su megáfono ya está listo 
para funcionar.

Cuando utilice el megáfono, coloque los 
labios lo más cerca posible del megáfono 
mientras habla. Ajuste el "control de 
volumen" al nivel deseado sin que se 
produzcan siseos ni retroalimentación.
Pulse el botón "Sirena" para activar la 
sirena/alarma de emergencia. Para 
desactivar la alarma, vuelva a pulsar el 
mismo botón o pulse el botón ON/OFF.
Ajuste el control de volumen al mínimo 
antes de grabar. Para grabar, pulse 
simultáneamente el botón SIREN y el botón PLAY. Su megáfono ya está listo para grabar. El tiempo 
máximo de grabación es de aproximadamente 10 segundos. Pulse de nuevo los botones SIREN y 
PLAY cuando haya terminado de grabar.
Pulse el botón PLAY para activar el material grabado de forma circular.

 Asegúrese de utilizar pilas con la polaridad correcta. Inserte las 
pilas en la dirección correcta, alineando las marcas (-) de las 
pilas con el resorte del interior de la tapa trasera.

Si no va a utilizar el megáfono durante un periodo prolongado, 
retire las pilas secas y sustitúyalas.
Las pilas gastadas o una batería recargable no proporcionarán 
un volumen suficiente.

Potencia de salida: 30 Watts
Alcance de voz: 800 Yardas
Fuente de alimentación: 4 pilas UM - 1 (no incluidas)
Duración de la batería: 6 - 8 Horas
Micrófono: Unidireccional
Dimensiones: Diámetro: 15.8 cm x Longitud: 25.7 cm
(6 1/4” x 10 1/8” pulgadas)
Peso: 1.15 LBS (0.52 kg)

•
•
•
•
•
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•

Utilice pilas nuevas siempre que sea posible.

•

•
•
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•
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•

•
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El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin 
previo aviso.

Altavoz

 Asa 

Compartimento 
de las pilas

Tapa posterior

Control de volumen

Micrófono

Correa para el hombro

Botón de apertura

Botón de 
encendido/apagado

Botón de sirena

Botón de música

GUÍA RÁPIDA
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SEGURIDAD CONEXIÓN BLUETOOTH

INSTRUCCIONES DE USO

INSERTAR LAS PILAS CARACTERÍSTICAS Y ESPECIFICACIONES

Soportes para correa 
de hombro

Conmutador 
selector de modo PA

Conmutador de liberación PA

Pulsador para hablar

Control de volumen

MEGÁFONO BLUETOOTH
Megáfono profesional compacto y potente

Modelo: PMP52BT

GUÍA RÁPIDA

Este manual de usuario contiene información importante para el funcionamiento seguro y el rendimiento óptimo del megáfono. Lea y siga 
atentamente las notas e instrucciones de seguridad. Conserve este manual para futuras consultas. Asegúrese de que esté a disposición 
de todas las personas que utilicen este equipo.

Este megáfono está destinado a ser utilizado únicamente como se 
describe en este manual de usuario. Cualquier otro uso o utilización en 
otras condiciones de funcionamiento se considera inadecuado y puede 
provocar lesiones personales o daños en el aparato. Utilice el megáfono 
tal y como se describe y bajo supervisión si lo utilizan niños o menores.

Seleccione el modo "USB / SD / AUX / BT" en el megáfono. 
A continuación, el indicador LED del megáfono parpadeará, 
indicando que está listo para emparejarse mediante Bluetooth 
con su dispositivo.

El megáfono aparecerá como "HC_Bluetooth" en su lista de 
dispositivos Bluetooth. Conéctese al megáfono y podrá 
transmitir contenido multimedia al instante a través de su 
altavoz.

Controle sus archivos multimedia con los botones anterior, 
siguiente y reproducir/pausar.

Utilice el interruptor deslizante para elegir entre los (3) modos de 
megafonía: Hablar, Sirena, USB/SD/BT/AUX.

Ajuste el control de volumen situado a la derecha del micrófono 
diferencial desmontable.

Suelte el clip situado cerca de la parte superior, de la parte 
posterior del dispositivo. El clip liberará la tapa para dejar al 
descubierto el compartimento de las pilas.

Hablar: En el modo "Hablar", hable por el micrófono mientras mantiene 
pulsado el botón "Pulsar para hablar" del micrófono diferencial de mano 
desmontable. El usuario también tiene la opción de utilizar el botón de 
activación de megafonía situado en el mango del megáfono.
Sirena: Deslice el interruptor a "Sirena" y sonará una alarma de sirena 
automática y continúe. Cambie el modo para detener la reproducción 
de la alarma de sirena.
USB/SD/BT/AUX: Deslice el interruptor a "USB/SD/BT/AUX" para 
proyectar dispositivos externos conectados o archivos multimedia 
digitales, a través de una memoria USB o tarjeta de memoria SD 
insertada, a través del megáfono. Controle sus archivos multimedia 
con los botones anterior, siguiente y reproducir/pausar.

•  Asegúrese de retirar todas las bolsas de plástico, embalajes, etc.
•  Nunca permita que los niños utilicen aparatos eléctricos sin supevisión.
•  Utilice la polaridad correcta al insertar las pilas.
•  Las pilas mal colocadas pueden causar daños y riesgo de incendio.
•  Las fugas en las pilas pueden causar daños permanentes en el aparato.
•  Retire las pilas si no va a utilizar el megáfono durante mucho tiempo.

•      Bluetooth integrado para la transmisión inalámbrica de música
•      Compatible con prácticamente cualquier dispositivo Bluetooth
•      (iPhone, Android, Smartphone, iPad, Tablet, PC, etc.)
•      Alcance de 1.200 metros
•      Uso interior / exterior
•      Utilizado por las fuerzas armadas estadounidenses
•      Potencia máxima de salida: 50 vatios
•      Lectores de tarjetas SD y memorias flash USB
•      Mango ergonómico y chasis ligero
•      Pilas necesarias: 8 x "C" (no incluidas)
•      Duración de la batería: Hasta 16 horas
•      6 funciones de audio, incluidos los modos Hablar, Sirena y USB/SD
•      Entrada AUX (toma de 3,5 mm) para conectar dispositivos externos
•      Dimensiones: diámetro 
       24 cm x Lenght 35 cm (9.44” x 13.77” pulgadas)

 Compruebe la dirección correcta de inserción de las pilas en la 
parte superior de la tapa del compartimento. Inserte las pilas, cierre 
la tapa y vuelva a colocar el clip hasta que quede bloqueado.

NOTA: Asegúrese de que las pilas están insertadas correctamente, 
con la polaridad correcta

Preguntas o comentarios?
¡Estamos aquí para ayudar!
Phone: 1.718.535.1800
PyleUSA.com/ContactUs

https://manualsfile.com


MÉGAPHONE À POIGNÉE DE 30W
Mégaphone professionnel compact et puissant

Modèle: PMP35R

CARACTÉRISTIQUES

FONCTIONNEMENT

PRÉCAUTIONS SPÉCIFICATIONS

Fonctionnement avec piles sèches
Corps en ABS complet, robuste et léger
Sirène et microphone intégrés

Son clair, longue portée et design efficace
Contrôles de volume et interrupteur facilement accessibles
Fonction d'enregistrement vocal de 10 secondes

Ouvrez le couvercle arrière en 
appuyant sur le bouton « Ouvrir ».

Pour activer le mégaphone, appuyez 
sur le bouton « ON/OFF » à l'arrière.

Insérez 4 piles « D », puis fermez le 
couvercle arrière jusqu'à ce qu'il se 
verrouille en position. Votre mégaphone 
est maintenant prêt à fonctionner.

Lors de l'utilisation du mégaphone, 
placez vos lèvres aussi près que 
possible du mégaphone en parlant.
Réglez le « Contrôle du volume » au 
niveau désiré sans provoquer de 
sifflement ou de rétroaction.
Appuyez sur le bouton « Sirène » pour 
activer la sirène d'urgence/l'alarme. Pour 
désactiver l'alarme, appuyez à nouveau 
sur le même bouton ou appuyez sur le 
bouton « ON/OFF ».
Réglez le contrôle du volume au minimum 
avant l'enregistrement. Pour enregistrer, 
appuyez simultanément sur le bouton 
SIRÈNE et le bouton PLAY. Votre mégaphone est maintenant prêt à enregistrer. Le temps d'enregistrement 
maximal est d'environ 10 secondes. Appuyez à nouveau sur le bouton SIRÈNE et le bouton PLAY après avoir 
terminé l'enregistrement.
Appuyez sur le bouton PLAY pour activer les matériaux enregistrés de manière circulaire.

• Assurez-vous de respecter la polarité correcte des piles 
utilisées. Insérez les piles dans la bonne direction en alignant 
les marques (-) sur les piles avec le ressort à l'intérieur du 
couvercle arrière.

• Lorsque le mégaphone n'est pas utilisé pendant une longue 
période, retirez les piles sèches et remplacez-les.
• Des piles usées ou une batterie rechargeable ne fourniront pas 
un volume sonore suffisant.

Puissance de sortie: 30 Watts
Portée vocale: 800 Yards
Source d'alimentation: 4 x Piles UM - 1 (non incluses)
Autonomie de la batterie: 6 - 8 heures
 Microphone: Unidirectionnel
Dimensions: Diamètre: 15,8 cm x Longueur : 25,7 cm
(6 1/4” x 10 1/8” pouces)
Poids: 1,15 LBS (0,52 kg)

•
•
•
•
•
•

•

• Utilisez de nouvelles piles chaque fois que cela est possible.

•

•
•
•

•
•
•

•

•

•

•

•

• 

Le design et les spécifications sont susceptibles de changer 
sans préavis.

Haut-parleur

Poignée

Compartiment à piles

Couvercle arrière

Contrôle du volume

Microphone

Sangle d'épaule

Bouton d'ouverture

Bouton marche/arrêt

Bouton de sirène

Bouton de musique

GUIDE RAPIDE

Visitez notre site
Internet

SCANNE MOI
PyleUSA.com

............................................................................................................................................................................................................................................................................

...................................................................
............................................................................................................................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................................................................................................................

FRE

https://manualsfile.com


SÉCURITÉ CONNEXION BLUETOOTH

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

INSERTION DES PILES CARACTÉRISTIQUES ET SPÉCIFICATIONS

Supports de clip 
de sangle d'épaule

Sélecteur 
de mode PA

Interrupteur de 
déclenchement du PA

Bouton d'appui 
pour parler

Contrôle du
 volume

MÉGAPHONE BLUETOOTH
Mégaphone professionnel compact et puissant

Modèle: PMP52BT

GUIDE RAPIDE

Ce manuel d'utilisation contient des informations importantes pour un fonctionnement sûr et une performance optimale du mégaphone. 
Veuillez lire attentivement et suivre les notes de sécurité et les instructions. Conservez ce manuel pour référence future. Assurez-vous 
qu'il est disponible pour toutes les personnes utilisant cet appareil.

Ce mégaphone est destiné à être utilisé uniquement comme décrit dans 
ce manuel d'utilisation. Toute autre utilisation ou utilisation dans d'autres 
conditions de fonctionnement est considérée comme inappropriée et 
peut entraîner des blessures personnelles ou des dommages à 
l'appareil. Veuillez utiliser le mégaphone comme décrit et sous 
surveillance s'il est utilisé par des enfants ou des mineurs.

Sélectionnez le mode ‘USB / SD / AUX / BT’ sur le mégaphone. 
L'indicateur LED du mégaphone clignotera ensuite, signalant 
qu'il est prêt à être apparié via Bluetooth avec votre appareil.

Le mégaphone apparaîtra comme ‘HC_Bluetooth’ dans votre 
liste d'appareils Bluetooth. Connectez-vous au mégaphone et 
vous pourrez diffuser instantanément des médias via le 
haut-parleur du mégaphone.

Contrôlez vos médias avec les boutons précédent, suivant, 
lecture / pause.

Utilisez le commutateur à glissière pour choisir entre les (3) modes PA : 
Parler, Sirène, USB/SD/BT/AUX.

Ajustez le contrôle du volume situé sur le côté droit du microphone 
différentiel amovible.

Défaites le clip situé près du haut, à l'arrière de l'appareil. Le clip 
libérera le couvercle pour révéler le compartiment des piles.
Veuillez vérifier la direction correcte d'insertion des piles sur le 
dessus du couvercle du compartiment à piles. Insérez les piles, 
fermez le couvercle et refaites le clip jusqu'à ce qu'il soit verrouillé.

REMARQUE: Assurez-vous que les piles sont insérées 
correctement en respectant la polarité correcte.

Parler: En mode 'Parler', parlez à travers le microphone tout en 
maintenant le bouton 'Appuyer pour parler' sur le microphone différentiel 
portatif détachable. L'utilisateur a également la possibilité d'utiliser le 
'Bouton de déclenchement de la discussion PA' sur la poignée du 
mégaphone.
Sirène: Faites glisser le commutateur sur 'Sirène' et une alarme sirène 
continue et automatique se déclenchera. Changez de mode pour arrêter 
la lecture de l'alarme sirène.

USB/SD/BT/AUX: Faites glisser le commutateur sur 'USB/SD/BT/AUX' 
pour projeter les appareils connectés externes ou les fichiers 
multimédias numériques, via une clé USB insérée ou une carte 
mémoire SD, à travers le mégaphone. Contrôlez vos médias avec les 
boutons précédent, suivant, lecture / pause.

•   Assurez-vous que les sacs en plastique, les emballages, etc. soient enlevés.
•   Ne laissez jamais les enfants utiliser des appareils électriques sans 
    surveillance.
•   Utilisez la polarité correcte lors de l'insertion des piles.
•   Des piles insérées incorrectement peuvent causer des dommages et un 
    risque d'incendie.
•   Des piles qui fuient peuvent causer des dommages permanents à l'appareil.
•   Retirez les piles si le mégaphone ne sera pas utilisé pendant de longues
    périodes. 

•      Bluetooth intégré pour le streaming musical sans fil
•      Compatible avec pratiquement tout appareil Bluetooth
       (iPhone, Android, smartphone, iPad, tablette, PC, etc.)
•      Portée de 1 200 mètres
•      Utilisation intérieure / extérieure
•      Utilisé par les forces armées des États-Unis
•      Puissance de sortie maximale : 50 watts
•      Lecteurs de carte SD et de mémoire flash USB
•      Poignée ergonomique et châssis léger
•      Piles requises : 8 x « C » (non incluses)
•      Autonomie de la batterie : jusqu'à 16 heures
•      6 fonctions audio, y compris modes Talk, Siren et USB/SD
•      Entrée AUX (jack 3,5 mm) pour connecter des appareils externes
•      Dimensions: 
       Diamètre 24 cm x longueur 35 cm (9,44” x 13,77” inches)
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Questions ou commentaires?
Nous sommes ici pour aider!
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MEGAFONO CON IMPUGNATURA 
A MANO DA 30W

Megafono professionale potente e compatto

Modello: PMP35R

CARATTERISTICHE

ISTRUZIONI

PRECAUZIONI SPECIFICHE

Funzionamento a Batteria
Corpo interamente in ABS, robusto e leggero
Sirena e microfono integrati

Audio chiaro, lunga portata e design efficiente
Controlli del volume e interruttore posizionati in modo pratico
Funzione di registrazione vocale fino a 10 secondi

Aprire il coperchio posteriore premendo 
il pulsante “Apri”.

Per accendere il megafono, premere 
il pulsante ON/OFF sul retro del 
megafono.

Inserire (4) batterie 'D', quindi chiudere 
il coperchio posteriore finché non si 
blocca in posizione. Il megafono 
adesso è pronto per l'uso.

Quando si usa il megafono, avvicinare il 
più possibile le labbra all’apparecchio 
mentre si parla. Regolare il “Volume“ al 
livello desiderato senza causare ululati o 
eco.
Quando si usa il megafono, avvicinare
il più possibile le labbra all’apparecchio 
mentre si parla. Regolare il “Volume“ 
al livello desiderato senza causare 
ululati o eco.
Regola il controllo del volume al 
minimo prima di iniziare la registrazione. Per registrare, premi contemporaneamente il pulsante 
SIREN e il pulsante PLAY. Ora il megafono è pronto per la registrazione. Il tempo massimo di 
registrazione è di circa 10 secondi. Dopo aver terminato la registrazione, premi di nuovo 
contemporaneamente i pulsanti SIREN e PLAY.
Premi il pulsante PLAY per riprodurre il materiale registrato in loop.

Verificare sempre la corretta polarità prima dell’utilizzo. 
Inserire le batterie allineando i segni (-) sulle batterie con 
la molla del coperchio posteriore.

Quando il megafono non viene utilizzato per un lungo 
periodo, rimuovere le pile scariche e sostituirle
Le pile scariche o le batterie ricaricabili possono causare 
un’importante diminuzione del volume. 

Potenza di Uscita: 30 Watts
Portata della Voce: 800 iarde (circa 730 metri)
Fonte di Alimentazione: 4 batterie tipo UM-1 (non incluse)
Durata della Batteria: 6 - 8 ore
Microfono: Unidirezionale
Dimensioni: Diametro: 15.8 cm x Lunghezza :25.7 cm
(6 1/4” x 10 1/8” pollici)
Peso: 1.15 LBS (0.52 kg)

•
•
•
•
•
•

•

Se possibile, utilizzare batterie nuove ogni volta che si 
ritiene necessario

•

•
•
•

•
•
•

•

•

•

•

•

• 

Design e specifiche soggetti a modifiche senza preavviso

Altoparlante

Impugnatura

Contenitore 
della batteria

Coperchio
posteriore

Regolazione
 volume

Microfono

Cinghia a spalla

Pulsante Apri

Pulsante 
accensione/spegnimento

Pulsante Sirena

Pulsante Musica

GUIDA RAPIDA
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SICUREZZA CONNESSIONI BLUETOOTH

ISTRUZIONI D'USO

INSERIMENTO DELLA BATTERIA CARATTERISTICHE E SPECIFICHE TECNICHE

Cinghia a spalla
Staffe a clip

Selettore 
modalità PA

Interruttore di attivazione 
della conversazione PA

Pulsante Premi e Parla

Regolazione 
volume

MEGAFONO BLUETOOTH
Megafono professionale potente e compatto

Modello: PMP52BT

GUIDA RAPIDA

Questo manuale d'uso fornisce informazioni essenziali per utilizzare il megafono in modo sicuro e garantire prestazioni ottimali. Si 
raccomanda di leggere attentamente le istruzioni e di seguire tutte le indicazioni di sicurezza. Conservarlo per future consultazioni e 
assicurati che sia accessibile a chiunque utilizzi il dispositivo.

Questo megafono è destinato ad essere utilizzato esclusivamente come 
descritto in questo manuale d'uso. Qualsiasi altro utilizzo in condizioni 
diverse da quanto specificato è ritenuto improprio e potrebbe provocare 
lesioni personali o danni al dispositivo.Utilizzare il megafono come 
descritto e sorvegliare sempre minori o bambini durante l’uso.

Imposta il megafono in modalità 'USB / SD / AUX / BT'. 
L'indicatore LED del megafono inizierà a lampeggiare, 
segnalando che è pronto per l'abbinamento tramite 
Bluetooth con il tuo dispositivo.

Il megafono apparirà nella lista dei dispositivi Bluetooth come 
'HC_Bluetooth'. Connettiti al megafono per iniziare a 
trasmettere immediatamente contenuti multimediali 
attraverso l'altoparlante del megafono.

Puoi controllare i tuoi contenuti multimediali utilizzando i 
pulsanti precedente, successivo, play/pausa sul megafono.

Utilizza l'interruttore a scorrimento per scegliere tra le 3 Modalità PA: 
Speak, Siren, USB/SD/BT/AUX.

Regola il volume utilizzando il controllo posto sul lato destro del 
microfono differenziale rimovibile.

Sblocca la clip situata vicino alla parte superiore posteriore del 
dispositivo. La clip rilascerà il coperchio per accedere al vano 
batterie.

Controlla la corretta posizione delle batterie seguendo le indicazioni 
sulla parte superiore del coperchio del vano batterie. Inserisci le 
batterie, chiudi il coperchio e fissa la clip fino a bloccarla.

NOTA: Assicurati di inserire le batterie rispettando la polarità 
corretta.

Modalità Speak (Parla): In modalità Speak, parla nel microfono 
tenendo premuto il pulsante Press to Talk sul microfono portatile 
rimovibile. Puoi anche utilizzare l’interruttore PA Talk Trigger 
sull’impugnatura a pistola del megafono.
Modalità Siren (Sirena): Sposta l'interruttore su Siren per attivare una 
sirena automatica e continua. Cambia modalità per interrompere la 
sirena.
Modalità USB/SD/BT/AUX: Sposta l'interruttore su USB/SD/BT/AUX 
per proiettare audio da dispositivi esterni collegati o da file multimediali 
digitali tramite USB Flash o scheda di memoria SD. Controlla i tuoi 
media con i pulsanti precedente, successivo, play/pausa.

• Assicurarsi che i sacchetti di plastica e i vari imballaggi siano rimossi.
• Non lasciare mai che i bambini utilizzino dispositivi elettronici da soli.
• Use proper polarity is observed when inserting batteries.
• Osservare la corretta polarità quando si inseriscono le batterie. 
  Le batterie inserite in modo errato possono causare danni e 
  rischio incendio.
• La fuoriuscita delle batterie può causare danni permanenti al dispositivo.
• Rimuovere le batterie se il megafono non viene utilizzato per 
  lunghi periodi.

• Bluetooth integrato per lo streaming musicale senza fili
• Funziona praticamente con qualsiasi dispositivo Bluetooth
• (iPhone, Android, Smartphone, iPad, Tablet, PC, etc.)
• Portata di 1.200 metri
• Per uso interno/esterno
• Utilizzato dalle forze armate statunitensi
• Potenza massima in uscita: 50 Watt
• Lettori di schede SD e memorie flash USB
• Impugnatura ergonomica a pistola e struttura leggera
• Batterie necessarie: 8 batterie “C”, non incluse
• Durata della batteria: Fino a 16 ore
• 6 funzioni audio tra cui conversazione, sirena e modalità USB/SD
• Jack di ingresso ausiliario (3,5 mm) per collegare dispositivi esterni
• Dimensioni: 
  Diametro 24 cm x Lunghezza 35 cm (9.44” x 13.77” pollici)
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30-W-MEGAPHON MIT HANDGRIFF
Professionelles Kompakt-Megaphon

Modell: PMP35R

MERKMALE

BETRIEB

VORSICHTSMASSNAHMEN SPEZIFIKATIONEN

Trockener Zellenbetrieb
Voll-ABS-Gehäuse, robust und leicht
Eingebaute Sirene & Mikrofon

Klarer Klang, Lange Reichweite & effizientes Design
Praktisch angeordnete Lautstärkeregler und Schalter 
10-Sekunden-Sprachaufzeichnungsfunktion

Öffnen Sie die hintere Abdeckung, indem 
Sie auf die OPEN-Taste drücken. 

Um das Megaphon zu aktivieren, drücken 
Sie die Taste ON/OFF auf der Rückseite.

Setzen Sie 4 x „D“-Zellen ein und schließen 
Sie die hintere Abdeckung, bis sie einrastet. 
Jetzt ist Ihr Megaphon betriebsbereit.

Wenn Sie das Megaphon benutzen, halten 
Sie Ihre Lippen beim Sprechen so nah wie 
möglich an das Megaphon. Stellen Sie den 
„Lautstärkeregler“ auf die gewünschte 
Lautstärke ein, ohne dass ein Heulen oder 
eine Rückkopplung entsteht. 
Drücken Sie die Taste SIRENE, um die 
Notfallsirene/den Alarm zu aktivieren. Um 
den Alarm auszuschalten, drücken Sie 
dieselbe Taste erneut oder drücken Sie die 
Taste ON/OFF. 
Stellen Sie den Lautstärkeregler vor der 
Aufnahme auf den Mindestwert ein. Zum 
Aufnehmen drücken Sie die SIREN-Taste und die PLAY-Taste gleichzeitig. Ihr Megaphon ist nun aufnahmebereit. 
Die längste Aufnahmezeit beträgt etwa 10 Sekunden. Drücken Sie nach Abschluss der Aufnahme die SIREN-Taste 
und die PLAY-Taste gleichzeitig. 

Drücken Sie die PLAY-Taste, um das aufgenommene Material kreisförmig zu aktivieren.

Achten Sie auf die richtige Polarität der verwendeten Zellen. 
Legen Sie die Batterien in der richtigen Richtung ein, indem Sie 
die (-)-Markierungen auf den Batterien an den Markierungen in 
der hinteren Abdeckung ausrichten.

Wenn das Megaphon über einen längeren Zeitraum nicht benutzt 
wird, nehmen Sie die trockenen Zellen heraus und ersetzen Sie 
sie.
Entladene Zellen oder Akkus liefern keine ausreichende 
Lautstärke.

Ausgangsleistung: 30 Watts
Sprachreichweite: 800 Yards
Stromquelle: 4 x UM - 1 Zellen 
(nicht im Lieferumfang enthalten)
Batterielebensdauer: 6 - 8 Stunden
Mikrofon: Unidirektional
Abmessungen: Durchmesser: 15,8 cm x Länge :25,7 cm
(6 1/4” x 10 1/8” zoll)
Gewicht: 1,15 LBS (0,52 kg)

•
•
•

•
•
•

•

Verwenden Sie nach Möglichkeit neue Batterien/Zellen.

•

•
•
•

•
•
•

•

•

•

•

•

• 

Design und Spezifikationen können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden

Lautsprecher

Der Griff

Zellen-Container

Umschlag Rückseite

Lautstärkeregelung

Mikrofon

Schultergurt

Ein/Aus-Taste

On/Off Button

Sirenen-Taste

Musiktaste

SCHNELLANLEITUNG
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SICHERHEIT BLUETOOTH-VERBINDUNG

BETRIEBSANLEITUNG

EINSETZEN DER BATTERIE EIGENSCHAFTEN UND SPEZIFIKATIONEN:

Schultergurt
Clip-on Halterungen

PA-Modus
Wahlschalter

PA-Gespräch
Trigger-Schalter

Sprechtaste
Taste

Lautstärke
Steuerung

BLUETOOTH MEGAPHON
Professionelles Kompakt-Megaphon

Modell: PMP52BT

SCHNELLANLEITUNG

Dieses Benutzerhandbuch enthält wichtige Informationen für den sicheren Betrieb und die optimale Leistung des Megaphons. Bitte lesen 
und befolgen Sie die Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig. Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf. 

Dieses Megaphon ist nur für den in dieser Bedienungsanleitung 
beschriebenen Gebrauch bestimmt. Jede andere Verwendung oder 
Verwendung unter anderen Betriebsbedingungen gilt als unsachgemäß 
und kann zu Verletzungen oder Geräteschäden führen. Bitte verwenden 
Sie das Megaphon wie beschrieben und unter Aufsicht, wenn es von 
Kindern oder Minderjährigen benutzt wird.

Schalten Sie das Megaphon in den Modus: USB / SD / AUX / 
BT. Die LED-Anzeige des Megaphons blinkt dann und 
signalisiert, dass es bereit ist, über Bluetooth mit Ihrem 
Gerät gekoppelt zu werden. 

Das Megaphon erscheint als HC_Bluetooth in Ihrer 
Bluetooth-Geräteliste. Stellen Sie eine Verbindung mit dem 
Megaphon her, und Sie können sofort Medien über den 
Lautsprecher des Megaphons übertragen. 

Steuern Sie Ihre Medien mit den Tasten PREVIOUS, NEXT, 
PLAY / PAUSE.

Verwenden Sie den Schiebeschalter, um zwischen den (3) PA-Modi 
zu wählen: Sprechen, Sirene, USB/SD/BT/AUX

Der Lautstärkeregler befindet sich auf der rechten Seite des 
abnehmbaren Differenzialmikrofons.

Lösen Sie den Clip, der sich oben an der Rückseite des Geräts 
befindet. Der Clip gibt den Deckel frei, so dass das Batteriefach 
sichtbar wird.

Sprechen: Sprechen Sie im Sprechmodus durch das Mikrofonmund-
stück, während Sie die Sprechtaste auf dem abnehmbaren Handmikro-
fon gedrückt halten. Der Benutzer hat auch die Möglichkeit, den „PA Talk 
Trigger Switch“ am Pistolengriff des Megaphons zu verwenden.
Sirene: Schieben Sie den Schalter auf „Sirene“ und eine automatische, 
kontinuierliche Alarmsirene ertönt. Wechseln Sie in einen anderen 
Modus, um die Alarmsirene abzuschalten.
USB/SD/BT/AUX: Schieben Sie den Schalter auf „USB/SD/BT/AUX“, 
um extern angeschlossene Geräte oder digitale Mediendateien über 
eine eingelegte USB-Flash- oder SD-Speicherkarte über das Megaphon 
zu projizieren. Steuern Sie Ihre Medien mit den Tasten Zurück, Weiter, 
Wiedergabe/Pause.

• Achten Sie darauf, dass Plastiktüten, Verpackungen usw.
• Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt elektrische Geräte benutzen. 
• Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf die richtige Polarität. 
• Falsch eingelegte Batterien können zu Schäden und Brandgefahr führen.
• Auslaufende Batterien können zu dauerhaften Schäden am Gerät führen.
• Entfernen Sie die Batterien, wenn das Megaphon längere Zeit nicht benutzt wird.

• Integriertes Bluetooth für drahtloses Musikstreaming 
• Funktioniert mit praktisch jedem Bluetooth-Gerät
• (iPhone, Android, Smartphone, iPad, Tablet, PC, etc.) 
• 1.200 Yard Reichweite
• für den Innen- und Außeneinsatz 
• Wird von den U.S.-Streitkräften verwendet 
• Maximale Ausgangsleistung: 50 Watt 
• SD-Karten- und USB-Flash-Speicher-Lesegeräte
• Ergonomischer Pistolengriff und leichtes Gehäuse
• Benötigte Batterien: 8 x „C“-Batterien, nicht im Lieferumfang enthalten 
• Batterielebensdauer: Bis zu 16 Stunden
• 6 Audiofunktionen, einschließlich Gesprächs-, Sirenen- und USB/SD-Modi
• Aux-Eingang (3,5-mm-Buchse) zum Anschluss externer Geräte 
• Abmessungen: Durchmesser 24 cm x Länge 35 cm (9.44” x 13.77” zoll)

Bitte beachten Sie die korrekte Ausrichtung der Batterien auf der 
Oberseite des sich öffnenden Batteriefachdeckels. Legen Sie die 
Batterien ein, schließen Sie den Deckel, und schließen Sie den 
Clip, bis er einrastet.

HINWEIS: Achten Sie darauf, dass die Batterien richtig eingelegt 
sind und die richtige Polarität beachtet wird.

Fragen oder Kommentare?
Wir sind für Sie da!
Phone: 1.718.535.1800
PyleUSA.com/ContactUs

https://manualsfile.com


MEGAFON RĘCZNY 30 W
Profesjonalny kompaktowy megafon 

Model: PMP35R

CECHY

DZIAŁANIE

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI SPECYFIKACJA

Działanie na sucho
Obudowa z ABS, wytrzymała i lekka
Wbudowana syrena i mikrofon 

Czysty dźwięk, duży zasięg i wydajna konstrukcja
Wygodnie umieszczone regulatory głośności i przełącznik 
Funkcja nagrywania głosu przez 10 sekund

Otwórz tylną pokrywę, naciskając przycisk 
OPEN. 

Aby włączyć megafon, naciśnij przycisk 
ON/OFF na tylnej pokrywie. 

Włóż 4 ogniwa „D”, a następnie zamknij 
tylną pokrywę, aż do zablokowania. Teraz 
megafon jest gotowy do pracy.

Podczas korzystania z megafonu należy 
umieścić usta jak najbliżej megafonu. 
Dostosuj VOLUME CONTROL do 
żądanego poziomu bez powodowania 
wycie lub sprzężenia zwrotnego. 

Naciśnij przycisk SIREN, aby włączyć 
syrenę alarmową/alarm. Aby wyłączyć 
alarm, naciśnij ponownie ten sam 
przycisk lub naciśnij przycisk ON/OFF. 

Przed rozpoczęciem nagrywania ustaw 
głośność na minimum. Aby nagrać, 
naciśnij jednocześnie przycisk SIREN i 
przycisk PLAY. Teraz megafon jest gotowy do nagrywania. Najdłuższy czas nagrywania wynosi około 
10 sekund. Po zakończeniu nagrywania naciśnij jednocześnie przyciski SIREN i PLAY. 

Naciśnij przycisk PLAY, aby aktywować nagrane materiały.

Upewnij się, że używane ogniwa mają prawidłową biegunowość. 
Baterie należy wkładać w prawidłowym kierunku, dopasowując 
znaki (-) na bateriach do otworów w tylnej pokrywie.

Gdy megafon nie jest używany przez dłuższy czas, należy wyjąć 
suche ogniwa i wymienić je.

Rozładowane ogniwa lub akumulator nie zapewnią wystarcza-
jącej głośności dźwięku.

Moc wyjściowa: 30 W
Zasięg głosu: 800 metrów 
Źródło zasilania: 4 x ogniwa UM - 1 (brak w zestawie)
Żywotność baterii: 6 - 8 godzin
Mikrofon: Jednokierunkowy
Wymiary: Średnica: 15,8 cm x Długość: 25,7 cm
(6 1/4” x 10 1/8” cali)
Waga: 1,15 LBS (0.52 kg)

•
•
•
•
•
•

•

W miarę możliwości należy używać nowych baterii/ogniw.

•

•
•
•

•
•
•

•

•

•

•

•

• 

Projekt i specyfikacje mogą ulec zmianie bez wcześniejszego 
powiadomienia

Głośnik

Uchwyt

Pojemnik na komórki

Tylna okładka

Regulacja głośności

Pasek na ramię

Pasek na ramię

Przycisk otwierania

Przycisk włączania/
wyłączania

Przycisk syreny

Przycisk muzyki

SZYBKI PRZEWODNIK
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BEZPIECZEŃSTWO POŁĄCZENIE BLUETOOTH

INSTRUKCJA OBSŁUGI

WKŁADANIE AKUMULATORA CECHY I SPECYFIKACJE:

Pasek na ramię
Wsporniki zatrzaskowe

Tryb PA
Selektor

Rozmowa PA
Przełącznik spustowy

Naciśnij, aby porozmawiać
Przycisk

Tom
Kontrola

MEGAFON BLUETOOTH
Profesjonalny megafon kompaktowy

Model: PMP52BT

SZYBKI PRZEWODNIK

Niniejsza instrukcja obsługi zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznej obsługi i optymalnego działania megafonu. Należy uważnie 
przeczytać uwagi i instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i postępować zgodnie z nimi. Instrukcję należy zachować na przyszłość. Należy 
upewnić się, że jest ona dostępna dla wszystkich osób korzystających z tego urządzenia.

Ten megafon jest przeznaczony do użytku wyłącznie w sposób opisany 
w niniejszej instrukcji obsługi. Każde inne użycie lub użycie w innych 
warunkach jest uważane za niewłaściwe i może spowodować obrażenia 
ciała lub uszkodzenie urządzenia. W przypadku korzystania z megafonu 
przez dzieci lub osoby niepełnoletnie należy używać go zgodnie z 
opisem i pod nadzorem.

Przełącz megafon w tryb USB / SD / AUX / BT. Wskaźnik 
LED megafonu zacznie migać, sygnalizując gotowość do 
sparowania z urządzeniem przez Bluetooth. 

Megafon pojawi się jako „HC_Bluetooth” na liście urządzeń 
Bluetooth. Połącz się z megafonem, a będziesz mógł 
natychmiast przesyłać strumieniowo multimedia przez 
głośnik megafonu. 

Steruj multimediami za pomocą przycisków poprzedni, 
następny, odtwarzanie/pauza.

Użyj przełącznika przesuwnego, aby wybrać jeden z (3) trybów PA: 
Speak, Siren, USB/SD/BT/AUX

Regulacja głośności znajduje się po prawej stronie zdejmowanego 
mikrofonu różnicowego.

Odepnij zaczep znajdujący się w pobliżu górnej części urządzenia. 
Zatrzask zwolni pokrywę, odsłaniając komorę baterii.

Prawidłowy kierunek umieszczenia baterii znajduje się w górnej 
części pokrywy komory baterii. Włóż baterie, zamknij pokrywę i 
zamocuj zatrzask aż do zablokowania. 

UWAGA: Upewnij się, że baterie są włożone prawidłowo, 
przestrzegając prawidłowej biegunowości.

Mów: W trybie „Speak Mode” należy mówić przez ustnik mikrofonu, 
przytrzymując przycisk „Press to Talk” na odłączanym ręcznym 
mikrofonie różnicowym. Użytkownik ma również możliwość korzystania 
z przełącznika „PA Talk Trigger Switch” na ręcznym uchwycie 
pistoletowym megafonu.
Syrena: Przesunięcie przełącznika do pozycji „Siren” (Syrena) powoduje 
uruchomienie automatycznej, ciągłej syreny alarmowej. Przełącz na inny 
tryb, aby przerwać odtwarzanie syreny alarmowej.
USB/SD/BT/AUX:  Przesuń przełącznik na „USB/SD/BT/AUX”, aby 
wyświetlać przez megafon podłączone zewnętrznie urządzenia lub 
cyfrowe pliki multimedialne za pośrednictwem włożonej pamięci USB 
Flash lub karty pamięci SD. Steruj multimediami za pomocą przycisków 
poprzedni, następny, odtwarzanie/pauza.

•  Należy upewnić się, że plastikowe torby, opakowania itp.
•  Nigdy nie należy pozwalać dzieciom na korzystanie z urządzeń
   elektrycznych bez nadzoru. 
•  Podczas wkładania baterii należy przestrzegać prawidłowej biegunowości. 
•  Nieprawidłowo włożone baterie mogą spowodować uszkodzenie i ryzyko 
   pożaru. 
•  Nieszczelne baterie mogą spowodować trwałe uszkodzenie urządzenia. 
•  Jeśli megafon nie będzie używany przez dłuższy czas, należy wyjąć z 
   niego baterie.

•      Wbudowany moduł Bluetooth do bezprzewodowego przesyłania muzyki 
•      Działa z praktycznie każdym urządzeniem Bluetooth
•      (iPhone, Android, Smartphone, iPad, Tablet, PC, etc.)
•      Zasięg 1200 jardów
•      do użytku wewnątrz i na zewnątrz budynków
•      Używany przez siły zbrojne USA
•      Maksymalna moc wyjściowa: 50 W
•      Czytniki kart SD i pamięci flash USB 
•      Ergonomiczny uchwyt pistoletowy i lekka podstawa 
•      Wymagane baterie: 8 baterii typu „C”, brak w zestawie 
•      Żywotność baterii: Do 16 godzin
•      6 funkcji audio, w tym tryb rozmowy, syreny i USB/SD
•      Wejście Aux (3,5 mm) Jack do podłączania urządzeń zewnętrznych 
•      Wymiary: Średnica 24 cm x Lenght 35 cm (9.44” x 13.77” cali)
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30W EL TUTAMAKLI MEGAFON
Profesyonel Kompakt Güçlü Megafon

Model: PMP35R

ÖZELLİKLER

OPERASYON

ÖNLEMLER ÖZELLİKLER

Kuru Hücre Çalışması
Tam ABS Gövde, Sağlam ve Hafif 
Dahili Siren ve Mikrofon

Net Ses, Uzun Menzil ve Verimli Tasarım
Elverişli Konumlandırılmış Ses Kontrolleri ve Anahtarı 
10 Saniye Ses Kayıt Fonksiyonu

'Aç' düğmesine basarak arka kapağı açın

Megafonu etkinleştirmek için arka 
kapaktaki ''AÇMA/KAPAMA'' düğmesine 
basın.

4 x “D” Hücrelerini yerleştirin ve ardından 
kilitlenene kadar arka kapağı kapatın. 
Artık megafonunuz çalışmaya hazırdır.

Megafonu kullanırken, konuşurken 
dudaklarınızı megafona mümkün 
olduğunca yakın tutun. 'Ses Kontrolünü' 
herhangi bir uğultuya veya geri bildirime 
neden olmadan istediğiniz seviyeye 
ayarlayın. 

Acil durum sirenini/alarmını etkinleştirmek 
için 'Siren' düğmesine basın. Alarmı 
kapatmak için aynı düğmeye tekrar basın 
veya ''AÇMA/KAPAMA'' düğmesine basın.

Kayıttan önce ses kontrolünü minimuma 
ayarlayın. Kayıt yapmak için SİREN 
düğmesine ve OYNAT düğmesine birlikte 
basın. Artık megafonunuz kayıt için hazırdır. En uzun kayıt süresi yaklaşık 10 saniyedir.  
Kayıt bittikten sonra SİREN düğmesine ve OYNAT düğmesine birlikte basın. 

Kaydedilen materyalleri dairesel olarak etkinleştirmek için OYNAT düğmesine basın.

Kullanılan pillerin kutuplarının doğru olduğundan emin olun. 
Pillerin üzerindeki (-) işaretlerini arka kapaktaki sorina ile 
hizalayarak pilleri doğru yönde yerleştirin.

Megafon uzun süre kullanılmayacaksa, kuru hücreleri çıkarın ve 
değiştirin. Boşalmış hücreler 

veya şarj edilebilir pil yeterli ses seviyesi vermeyecektir.

Güç Çıkışı: 30 Watt
Ses Menzili: 800 Yarda
Güç Kaynağı: 4 x UM - 1 Hücreler (Dahil Değildir) 
Pil Ömrü: 6 - 8 Saat 
Mikrofon: Tek yönlü
Boyutlar: Çap: 15,8 cm x Uzunluk: 25,7 cm
(6 1/4” x 10 1/8” inç)
Ağırlık: 1,15 LBS (0,52 kg)

•
•
•
•
•
•

•

Mümkün olduğunca yeni piller/hücreler kullanın.

•

•
•
•

•
•
•

•

•

•

•

•

• 

Tasarım ve Özellikler önceden haber verilmeksizin d
eğiştirilebilir

Hoparlör

Tutamak

Hücre Konteyneri

Arka Kapak

Ses Kontrolü

Mikrofon

Omuz Askısı

Açma Düğmesi

Açma/Kapama Düğmesi

Siren Düğmesi 

Müzik Düğmesi

HIZLI KILAVUZ
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GÜVENLİK BLUETOOTH BAĞLANTISI

KULLANIM TALIMATLARI

PIL YERLEŞTIRME ÖZELLİKLER VE SPESİFİKASYONLAR:

Omuz Askısı Klipsli Braketler

PA Mod Seçici

PA Konuşma 
Tetik Anahtarı 

Konuşmaya Basın 
Düğmesi

Ses Kontrolü

BLUETOOTH MEGAFON
Profesyonel Kompakt Güçlü Megafon

Model: PMP52BT

HIZLI KILAVUZ

Bu kullanım kılavuzu, güvenli kullanım ve optimum megafon performansı için önemli bilgiler içerir. Lütfen güvenlik notlarını ve talimatlarını 
dikkatlice okuyun ve uygulayın. Bu kılavuzu ileride başvurmak üzere saklayın. Bu cihazı kullanan herkes tarafından erişilebilir olduğundan 
emin olun.

Bu megafon yalnızca bu kullanım kılavuzunda açıklandığı şekilde 
kullanılmak üzere tasarlanmıştır. Başka herhangi bir kullanım veya 
başka çalışma koşulları altında kullanım uygunsuz olarak kabul edilir ve 
kişisel yaralanma veya cihaz hasarına neden olabilir. çocuklar veya reşit 
olmayanlar tarafından kullanılıyorsa lütfen megafonu açıklandığı şekilde 
ve gözetim altında kullanın.

Megafonu 'USB / SD / AUX / BT' Moduna getirin. Megafonun 
LED göstergesi yanıp sönerek cihazınızla Bluetooth üzerinden 
eşleştirilmeye hazır olduğunu gösterir.
.

Megafon, Bluetooth cihaz listenizde 'HC_Bluetooth' olarak 
görünecektir. Megafona bağlandığınızda megafonun 
hoparlöründen anında medya akışı sağlayabileceksiniz.

Önceki, sonraki, oynat / duraklat düğmeleri ile medyanızı 
kontrol edin.

(3) PA Modu arasında seçim yapmak için kayar anahtarı kullanın: 
Konuşma, Siren, USB/SD/BT/AUX.

Çıkarılabilir diferansiyel mikrofonun sağ tarafında bulunan ses 
kontrolünü ayarlayın.

Ünitenin üst, arka tarafına yakın bir yerde bulunan klipsi açın. 
Klips, pil bölmesini ortaya çıkarmak için kapağı serbest bırakacaktır. 

Lütfen açılan pil bölmesi kapağının üst tarafındaki doğru pil yönü 
yerleşimine bakın. Pilleri yerleştirin, kapağı kapatın ve kilitlenene 
kadar klipsi sıkın. 

NOT: Pillerin doğru polariteye dikkat edilerek doğru şekilde 
yerleştirildiğinden emin olun.

Konuşma: 'Konuşma Modu'ndayken, çıkarılabilir el tipi diferansiyel 
mikrofon üzerindeki 'Konuşmak için Basın' düğmesini basılı tutarken 
mikrofon ağızlığından konuşun. Kullanıcı ayrıca megafonun el tabancası 
kabzasındaki 'PA Konuşma Tetikleme Anahtarı'nı da kullanabilir.
Siren: Düğmeyi 'Siren'e kaydırın ve otomatik, sürekli bir alarm sireni 
çalar. Alarm sireninin çalmasını durdurmak için başka bir moda geçin. 

USB/SD/BT/AUX: Takılı USB Flash veya SD Bellek Kartı aracılığıyla 
harici olarak bağlı cihazları veya dijital medya dosyalarını megafondan 
yansıtmak için düğmeyi 'USB/SD/BT/AUX' üzerine kaydırın. Önceki, 
sonraki, oynat/duraklat düğmeleri ile medyanızı kontrol edin.

•      Ensure that plastic bags, packaging, etc.
•      Never let children unattended use electrical devices.
•      Use proper polarity is observed when inserting batteries.
•      Incorrectly inserted batteries may cause damage and risk of fire.
•      Leaking batteries can cause permanent damage to the device.
•      Remove batteries if the megaphone will not be used for long 
       periods of time.

•      Kablosuz Müzik Akışı için Dahili Bluetooth 
•      Neredeyse Tüm Bluetooth Cihazlarıyla Çalışır
•      (iPhone, Android, Akıllı Telefon, iPad, Tablet, PC, vb.)
•      1.200 Yard Menzil 
•      İç / Dış Mekan Kullanımı İçin
•      ABD Silahlı Kuvvetleri tarafından kullanılır
•      Maksimum Güç Çıkışı: 50 Watt 
•      SD Kart ve USB Flash Bellek Okuyucular 
•      Ergonomik Tabanca Kabzası ve Hafif Şase
•      Gerekli Piller: 8 x “C” Pil, Dahil Değildir
•      Pil Ömrü: 16 Saate Kadar
•      Konuşma, Siren ve USB/SD Modları Dahil 6 Ses Fonksiyonu 
•      Harici Cihazları Bağlamak için Aux Girişi (3,5 mm) Jakı
•      Boyutlar: Çap 24 cm x Uzunluk 35 cm (9,44” x 13,77” inç)

............................................................................................................................................................................................................................................................................
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30W HAND-GRIP MEGAFOON
Professionele compacte power megafoon

Model: PMP35R

KENMERKEN

BEDIENING

VOORZORGEN SPECIFICATIES

Werking op droge cellen
Volledig ABS-behuizing, stevig en lichtgewicht
Ingebouwde sirene en microfoon

Helder geluid, groot bereik en efficiënt ontwerp
Handig geplaatste volumeregeling en schakelaar
10 seconden spraakopnamefunctie 

Open het achterklepje door op de 'Open'
-knop te drukken.

Om de megafoon te activeren, druk je 
op de 'AAN/UIT'-knop op de achterklep.

Plaats 4 x "D"-batterijen en sluit vervolgens 
het klepje totdat het op zijn plaats klikt. Je 
megafoon is nu klaar voor gebruik.

Wanneer je de megafoon gebruikt, houd 
je je lippen zo dicht mogelijk bij het 
microfoonmondstuk voor de beste 
geluidskwaliteit tijdens het spreken. Pas 
het volume aan met de volumeregeling 
om feedback of vervorming te voorkomen.

Druk op de 'Sirene'-knop om de 
noodsirene in te schakelen/uit te schakelen. 
Druk opnieuw op dezelfde knop of druk op 
de 'AAN/UIT'-knop om het alarm uit te 
schakelen.

Stel het volume in op het minimum voordat 
je gaat opnemen. Voor opnamen druk je de 
'SIRENE'-knop en de 'PLAY'-knop samen in. Nu is je megafoon klaar voor opname. De maximale opnameduur is 
ongeveer 10 seconden. Druk na het opnemen op de 'SIRENE'-knop en de 'PLAY'-knop om het opnemen te 
voltooien.

Druk op de 'PLAY'-knop om de opgenomen materialen continu af te spelen.

Zorg ervoor dat de polariteit van de batterijen correct is. Plaats 
de batterijen in de juiste richting door de (-) markeringen op de 
batterijen uit te lijnen met de veren in de houder.

Als de megafoon lange tijd niet wordt gebruikt, verwijder dan de 
batterijen om lekken te voorkomen.
Lege cellen of oplaadbare batterijen bieden mogelijk geen voldo-
ende geluidsvolume.

Vermogen: 30 Watt
Bereik: 800 Yards
Stroomvoorziening: 4 x UM - cellen (niet inbegrepen)
Batterijlevensduur: 6 - 8 uur
Microfoon: ingebouwd
Afmetingen: Diameter: 15.8 cm x lengte :25.7 cm
(6 1/4” x 10 1/8” inches) (0.52’ x 0.84’ Ft)
Gewicht: 1.15 LBS (0.52 kg)

•
•
•
•
•
•

•

Gebruik indien mogelijk nieuwe batterijen of oplaadbare batterijen.

•

•
•
•

•
•
•

•

•

•

•

•

• 

Ontwerp en specificaties kunnen zonder voorafgaande 
kennisgeving worden gewijzigd

Speaker

Handgreep

Batterijhouder

Achterklep

Volumeregeling

Microfoon

Schouderband

Open-knop

AAN/UIT-knop

Sirene-knop

Muziek-knop

SNELGIDS
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VEILIGHEID BLUETOOTH-VERBINDING

BEDIENINGSINSTRUCTIES

BATTERIJPLAATSING FEATURES & SPECIFICATIONS:

Schouderband met 
clip-on bevestigingen

PA-modus 
selectieschakelaar

PA Talk Trigger Schakelaar

Druk-om-te-spreken-knop

Volumeregeling

BLUETOOTH MEGAFOON
Professionele compacte power megafoon

Model: PMP52BT

SNELGIDS

Deze gebruikershandleiding bevat belangrijke informatie voor veilig gebruik en optimale prestaties van de megafoon. Lees de veiligheidsinstructies 
en aanwijzingen zorgvuldig door en volg deze op. Bewaar deze handleiding voor toekomstige referentie. Zorg ervoor dat deze beschikbaar is voor 
alle personen die dit apparaat gebruiken.

Deze megafoon is alleen bedoeld voor gebruik zoals beschreven in 
deze handleiding. Elk ander gebruik of gebruik onder andere
 bedrijfsomstandigheden wordt als ongepast beschouwd en kan leiden 
tot persoonlijk letsel of schade aan het apparaat. Gebruik de megafoon 
onder toezicht als deze door kinderen of minderjarigen wordt gebruikt.

Schakel de megafoon naar de modus "USB / SD / AUX / BT". 
De LED-indicator van de megafoon knippert rood en blauw, 
wat aangeeft dat deze kan worden gekoppeld via Bluetooth.

De megafoon verschijnt als HC_Bluetooth in je Bluetooth-
apparaatlijst. Verbind met het apparaat om draadloos audio 
te streamen via de megafoon.

Bedien je media met de knoppen voor vorige, volgende, 
afspelen/pauzeren op de megafoon.

Gebruik de schuifschakelaar om te kiezen tussen de (3) PA-modi: 
Spreken, Sirene, USB/SD/BT/AUX.

Regel het volume op het verwijderbare differentiële microfoonpaneel aan 
de rechterkant van de megafoon.

Maak de clip los die zich bovenaan aan de achterkant van het 
apparaat bevindt.

De clip maakt het deksel los om het batterijcompartiment te 
onthullen.

NOOT: Plaats de batterijen volgens de juiste polariteit in de 
houder.

Spreken: Terwijl je in de modus "Spreken" bent, spreek je in het 
microfoonmondstuk terwijl je de knop "Druk om te spreken" ingedrukt 
houdt. Je kunt ook de "PA Talk Trigger Switch" gebruiken op de 
handgreep van de megafoon.

Sirene: Schakel de schuifschakelaar naar "Sirene" en een 
automatische, continue alarmsirene speelt af. Schakel naar een 
andere modus om de sirene te stoppen.

USB/SD/BT/AUX: Schakel de schuifschakelaar naar USB/SD/BT/AUX 
om audio af te spelen vanaf gekoppelde apparaten.

•      Zorg ervoor dat plastic zakken, verpakkingen, enz. worden verwijderd.
•      Laat kinderen nooit elektrische apparaten onbeheerd achter.
•      Volg de juiste polariteit bij het plaatsen van batterijen.
•      Batterijen die verkeerd worden geplaatst, kunnen schade veroorzaken 
       en brandgevaar opleveren.
•      Lekkende batterijen kunnen blijvende schade veroorzaken aan het apparaat.
•      Verwijder batterijen als de megafoon lange tijd niet wordt gebruikt. 

•      Ingebouwde Bluetooth voor draadloze muziekstreaming
•      Werkt met vrijwel elk Bluetooth-apparaat
•      (iPhone, Android, Smartphone, iPad, Tablet, PC, etc.)
•      1,200 meter-bereik
•      Voor binnen- en buitengebruik
•      Gebruikt door U.S Armed Forces
•      Max Vermogensoutput: 50 Watt
•      SD-kaart- en USB-flashgeheugenlezers
•      Ergonomische pistoolgreep en lichtgewicht chassis
•      Vereiste batterijen: 8 x “C”-batterijen, niet inbegrepen
•      Levensduur batterij: tot 16 uur
•      6 audiofuncties, waaronder spraak-, sirene- en USB/SD-modi
•      Aux-ingang (3,5 mm) voor het aansluiten van externe apparaten
•      Afmetingen: 
       Diameter 24 cm x Lengte 35 cm(9.44” x 13.77” inches)
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